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ARTICLE 18

DISPUTE SETTLEMENT

If a dispute arises concerning the interpretation or
application of this Protocol, the parties to the dispute
shall, at the request of any one of ﬁ:m5~ consult among
themselves as soon as possible with a view to having the
dispute resolved by negotiation, inquiry, mediation,
conciliation, arbitration, judicial settlement or other
peaceful means to which the parties to the dispute agree.

ARTICLE 19

CHOICE OF DISPUTE SETTLEMENT PROCEDURE

1. Each Party, when signing, ratifying, accepting, approving
or acceding to this Protocol, or at any time thereafter, may
choose, by written declaration, one or both of the following
means for the settlement of disputes concerning the
interpretation or application of Articles 7, 8 and 15 and,
except to the extent that an Annex provides otherwise, the
provisions of any Annex and, insofar as it relates to these
Articles and provisions, Article 13:

(a) the International Court of Justice;
(b) the Arbitral Tribunal.

2. A declaration made under paragraph 1 above shall not
affect the operation of Article 18 and Article 20 (2).

3. A Party which has not made a declaration under paragraph
1 above or in respect of which a declaration is no longer in
force shall be deemed to have accepted the competence of the
Arbitral Tribunal.

4. 1If the parties to a dispute have accepted the same means
for the settlement of a dispute, the dispute may be

submitted only to that procedure, unless the parties
otherwise agree.
5. If the parties to a dispute have not accepted the same

means for the settlement of a dispute, or if they have both
accepted both means, the dispute may be submitted only to
the Arbitral Tribunal, unless the parties otherwise agree.

6. A declaration made under paragraph 1 above shall remain
in force until it expires in accordance with its terms or
until three months after written notice of revocation has
been deposited with the Depositary.
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7. A new declaration, a notice of revocation or the expiry
of a declaration shall not in any way affect proceedings
pending before the International Court of Justice or the
Arbitral Tribunal, unless the parties to the dispute
otherwise agree.

8. Declarations and notices referred to in this Article
shall be deposited with the Depositary who shall transmit
copies thereof to all Parties.

ARTICLE 20

DISPUTE SETTLEMENT PROCEDURE

1. If the parties to a dispute concerning the
interpretation or application of Articles 7, 8 or 15 or,
except to the extent that an Annex provides otherwise, the
provisions of any Annex or, insofar as it relates to these
Articles and provisions, Article 13, have not agreed on a
means for resolving it within 12 months of the request for
consultation pursuant to Article 18, the dispute shall be
referred, at the request of any party to the dispute, for
settlement in accordance with the procedure determined by
Article 19 (4) and (5).

2. The Arbitral Tribunal shall not be competent to decide
or rule upon any matter within the scope of Article IV of
the Antarctic Treaty. In addition, nothing in this Protocol
shall be interpreted as conferring competence or
jurisdiction on the International Court of Justice or any
other tribunal established for the purpose of settling
disputes between Parties to decide or otherwise rule upon
any matter within the scope of Article IV of the Antarctic
Treaty.

ARTICLE 21

SIGNATURE

This Protocol shall be open for signature at Madrid on the
4th of October 1991 and thereafter at Washington until the
3rd of October 1992 by any State which is a Contracting
Party to the Antarctic Treaty.
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ARTICLE 22

RATIFICATION, ACCEPTANCE, APPROVAL OR ACCESSION

1. This Protocol is subject to ratification, acceptance or

approval by signatory States.

2. After the 3rd of October 1992 this Protocol shall be
open for accession by any State which is a Contracting Party
to the Antarctic Treaty.

3. Instruments of ratification, acceptance, approval or
accession shall be deposited with the Government of the
United States of RAmerica, hereby designated as the
Depositary.

4. After the date on which this Protocol has entered into
force, the Antarctic Treaty Consultative Parties shall not
act upon a notification regarding the entitlement of a
Contracting Party to the Antarctic Treaty to appoint
representatives to participate in Antarctic Treaty

Consultative Meetings in accordance with Article IX (2) of
the Antarctic Treaty unless that Contracting Party has first

ratified, accepted, approved or acceded to this Protocol.
ARTICLE 23
ENTRY INTO FORCE
1. This Protocol shall enter into force on the thirtieth
day following the date of deposit of instruments of
ratification, acceptance, approval or accession by all

States which are Antarctic Treaty Consultative Parties at
the date on which this Protocol is adopted.

2. For each Contracting Party to the Antarctic Treaty
which, subsequent to the date of entry into force of this
Protocol, deposits an instrument of ratification,

acceptance, approval or accession, this Protocol shall enter
into force on the thirtieth day following such deposit.

ARTICLE 24

RESERVATIONS

Reservations to this Protocol shall not be permitted.
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ARTICLE 25

MODIFICATION OR AMENDMENT

1. Without prejudice to the provisions of Article 9, this
Protocol may be modified or amended at any time in
accordance with the procedures set forth in Article XII (1)
(a) and (b) of the Antarctic Treaty.

2. I1f, after the expiration of 50 years from the date of
entry into force of this Protocol, any of the Antarctic
Treaty Consultative Parties so requests by a communication
addressed to the Depositary, a conference shall be held as
soon as practicable to review the operation of this
Protocol.

3. A nmodification or amendment proposed at any Review
Conference called pursuant to paragraph 2 above shall be
adopted by a majority of the Parties, including 3/4 of the
States which are Antarctic Treaty Consultative Parties at
the time of adoption of this Protocol.

4. A modification or amendment adopted pursuant to paragraph
3 above shall enter into force upon ratification,
acceptance, approval or accession by 3/4 of the Antarctic
Treaty Consultative Parties, including ratification,
acceptance, approval or accession by all States which are

Antarctic Treaty Consultative Parties at the time of
adoption of this Protocol.

5. (a) With respect to Article 7, the prohibition on
Antarctic mineral resource activities contained therein

shall continue unless there is in force a binding legal
regime on Antarctic mineral —resource activities that
includes an agreed means for determining whether, and, if
so, under which conditions, any such activities would be
acceptable. This regime shall fully safeguard the interests
of all States referred to in Article IV of the Antarctic
Treaty and apply the principles thereof. Therefore, if a
modification or amendment to Article 7 is proposed at a
Review Conference, referred to in paragraph 2 above, it shall
include such a binding legal regime.

(by If any such modification or amendment has not
entered into force within 3 years of the date of its
adoption, any Party may at any time thereafter notify to the
Depositary of its withdrawal from this Protocol, and such
withdrawal shall take effect 2 years after receipt of the
notification by the Depositary.
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ARTICLE 26

NOTIFICATIONS BY THE DEPOSITARY

The Depositary shall notify all Contracting Parties to the
Antarctic Treaty of the following:

(a) signatures of this Protocol and the deposit of
instruments of ratification, acceptance, approval or
mﬂnmwmkob.

(b) the date of entry into force of this Protocol and
any additional Annex thereto;

(c) the date of entry into force of any amendment or
modification to this Protocol;

(d) the deposit of declarations and notices pursuant
to Article 19; and

(e) any notification received pursuant to Article 25

(5) (b)

ARTICLE 27

AUTHENTIC TEXTS AND REGISTRATION WITH THE UNITED NATIONS

1. This Protocol, done in the English, French, Russian and
Spanish languages, each version being equally authentic,
shall be deposited in the archives of the Government of the
United States of America, which shall transmit duly
certified copies thereof to all Contracting Parties to the
Antarctic Treaty.

2. This Protocol shall be registered by the Depositary
pursuant to Article 102 of the Charter of the United
Nations.

SCHEDULE TO THE PROTOCOL

ARBITRATION

Article 1

1. The Arbitral Tribunal shall be constituted and shall
function in accordance with the Protocol, including this
Schedule.
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2. The Secretary referred to in this Schedule 1is the

Secretary General of the Permanent Court of Arbitration.
Article 2

1. Each Party shall be entitled to designate up to three

Arbitrators, at least one of whom shall be designated within
three months of the entry into force of the Protocol for

that Party. Each Arbitrator shall be experienced in
Antarctic affairs, have thorough knowledge of international
law and enjoy the highest reputation for fairness,
competence and integrity. The names of the persons so

designated shall constitute the list of Arbitrators. Each
Party shall at all times maintain the name of at least one
Arbitrator on the list.

2. Subject to paragraph 3 below, an Arbitrator designated
by a Party shall remain on the list for a period of five
years and shall be eligible for redesignation by that Party
for additional five year periods.

3. A Party which designated an Arbitrator may withdraw the
name of that Arbitrator from the list. If an Arbitrator
dies or if a Party for any reason withdraws from the list
the name of an Arbitrator designated by it, the Party which
designated the Arbitrator in question shall notify the
Secretary promptly. An Arbitrator whose name is withdrawn
from the 1list shall continue to sérve on any Arbitral
Tribunal to whioh that Arbitrator has been appointed until
the completion of proceedings before the Arbitral Tribunal.

4. The Secretary shall ensure that an up-to-date list is
maintained of the Arbitrators designated pursuant to this
Article.

Article 3
1. The Arbitral Tribunal shall be composed of three
Arbitrators who shall be appointed as follows:

(a) The party to the dispute commencing the
proceedings shall appoint one Arbitrator, who may
be its national, from the list referred to in
Article 2. This appointment shall be included in

the notification referred to in Article 4.
(b) Within 40 days of the receipt of that
notification, the other party to the dispute shall
appoint the second Arbitrator, who may be its
national, from the list referred to in Article 2.
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(c) Within 60 days of the appointment of the second

Arbitrator, the parties to the dispute shall
appoint by agreement the third Arbitrator from the
list referred to in Article 2.
The third Arbitrator shall not be either a
national of a party to the dispute, or a person
designated for the list referred to in Article 2
by a party to the dispute , or of the same
nationality as either of the first two
Arbitrators. The third Arbitrator shall be the
Chairperson of the Arbitral Tribunal.

(d) If the second Arbitrator has not been appointed
within the prescribed period, or if the parties to
the dispute have not reached agreement within the
prescribed period on the appointment of the third
Arbitrator, the Arbitrator or Arbitrators shall be
appointed, at the request of any party to the
dispute and within 30 days of the receipt of such
request, by the President of the International
Court of Justice from the list referred to in
Article 2 and subject to the conditions prescribed
in subparagraphs (b) and (c) above. 1In performing
the functions accorded him or her in this
subparagraph, the President of the Court shall
consult the parties to the dispute.

(e) If the President of the International Court of
Justice is unable to perform the functions
accorded him or her in subparagraph (d) above or
is a national of a party to the dispute, the
functions shall be performed by the Vice-President
of the Court, except that if the Vice-President is
unable to perform the functions or is a national
of a party to the dispute the functions shall be
performed by the next most senior member of the
Court who is available and is not a national of a
party to the dispute.

2. Any vacancy shall be filled in the manner prescribed for
the initial appointment.

3. In any dispute involving more than two Parties, those
Parties having the same interest shall appoint one
Arbitrator by agreement within the period specified in
paragraph 1 (b) above.

Article 4

The party to the dispute commencing proceedings shall so
notify the other party or parties to the dispute and the

I
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Secretary in writing. Such notification shall include a
statement of the claim and the grounds on which it is based.
The notification shall be transmitted by the Secretary to
all Parties.

Article 5

1. Unless the parties to the dispute agree otherwise,
arbitration shall take place at The Hague, where the records
of the Arbitral Tribunal shall be kept. The Arbitral
Tribunal shall adopt its own rules of procedure. Such rules
shall ensure that each party to the dispute has a full
opportunity to be heard and to present its case and shall

also ensure that the proceedings are conducted
expeditiously.
2. The Arbitral Tribunal may hear and decide counterclaims
arising out of the dispute.

Article 6
1. The Arbitral Tribunal, where it considers that prima

facie it has jurisdiction under the Protocol, may:

(a) at the request of any party to a dispute, indicate
such provisional measures as it considers
necessary to preserve the respective rights of the
parties to the dispute;

(b) prescribe any provisional measures which ic
considers mvvnonn;nm under the circumstances to
prevent serious harm to the Antarctic environment
or dependent or associated ecosystems.

2. The parties to the dispute shall comply promptly with
any provisional measures prescribed under paragraph 1 (b)
above pending an award under Article 10.

3. Notwithstanding the time period in Article 20 of the
Protocol, a party to a dispute may at any time, by
notification to the other party or parties to the dispute
and to the Secretary in accordance with Article 4, request
that the Arbitral Tribunal be constituted as a matter of
exceptional wurgency to indicate or prescribe emergency
provisional measures in accordance with this Article. In
such case, the Arbitral Tribunal shall be constituted as
soon as possible in accordance with Article 3, except that
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the time periods in Article 3 (1) (b), (c) and (d) shall be
reduced to 14 days in each case. The Arbitral Tribunal
shall decide upon the request for emergency provisional

measures within two months of the appointment of its
Chairperson.
4. Following a decision by the Arbitral Tribunal upon a

request for emergency provisional measures in accordance
with paragraph 3 above, settlement of the dispute shall
proceed in accordance with Articles 18, 19 and 20 of the
Protocol.

Article 7

Any Party which believes it has a legal interest, whether
general or individual, which may be substantially affected
by the award of an Arbitral Tribunal, may ,unless the
Arbitral Tribunal decides otherwise, intervene in the
proceedings.

Article 8

The parties to the dispute shall facilitate the work of the
Arbitral Tribunal and, in particular, in accordance with
their law and using all means at their disposal, shall
provide it with all relevant documents and information, and
enable it, when necessary, to call witnesses or experts and
receive their evidence.

Article 9

If one of the parties to the dispute does not appear before
the Arbitral Tribunal or fails to defend its case, any other
party to the dispute may request the Arbitral Tribunal to
continue the proceedings and make its award.

Article 10

1. The Arbitral Tribunal shall, on the basis of the
provisions of the Protocol and other applicable rules and
principles of international law that are not incompatible
with such provisions, decide such disputes as are submitted
to it.
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2. The Arbitral Tribunal may decide, ex aequo et bono, a
dispute submitted to it, if the parties to the dispute so
agree.

Article 11

1. Before making its award, the Arbitral Tribunal shall
satisfy itself that it has competence in respect of the
dispute and that the claim or counterclaim is well founded
in fact and law.

2. The award shall be accompanied by a statement of reasons
for the decision and shall be communicated to the Secretary
who shall transmit it to all Parties.

3. The award shall be final and binding on the parties to
the dispute and on any Party which intervened in the
proceedings and shall be complied with without delay. The
Arbitral Tribunal shall interpret the award at the request
of a party to the dispute or of any intervening Party.

4. The award shall have no binding force except in respect
of that particular case.

5. Unless the Arbitral Tribunal decides otherwise, the
expenses of the Arbitral Tribunal, including the
remuneration of the Arbitrators, shall be borne by the
parties to the dispute in equal shares.

Article 12

All decisions of the Arbitral Tribunal, including those
referred to in Articles 5, 6. and 11, shall be made by a
majority of the Arbitrators who may not abstain from voting.

Article 13

1. This Schedule may be amended or modified by a measure
adopted in accordance with Article IX (1) of the Antarctic
Treaty. Unless the measure specifies otherwise, the
amendment or modification shall be deemed to have been
approved, and shall become effective, one year -after the
close of the Antarctic Treaty Consultative Meeting at which
it was adopted, unless one or more of the Antarctic Treaty
Consultative Parties notifies the Depositary, within that
time period, that it wishes an extension of that period or
that it is unable to approve the measure.
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2. Any amendment or modification of this Schedule which
becomes effective in accordance with paragraph 1 above shall
thereafter become effective as to any other Party when
notice of approval by it has been received by the
Depositary.

ANNEX I TO THE PROTOCOL ON ENVIRONMENTAL PROTECTION TO

THE ANTARCTIC TREATY

ENVIRONMENTAL IMPACT ASSESSMENT

ARTICLE 1

PRELIMINARY STAGE

1. The environmental impacts of proposed activities
referred to in Article 8 of the Protocol shall, before
their commencement, be considered in accordance with
appropriate national procedures.

2. If an activity is determined as having less than a
minor or transitory impact, the activity may proceed
forthwith.

ARTICLE 2
INITIAL ENVIRONMENTAL EVALUATION

1. Unless it has been determined that an activity will
have less than a minor or transitory impact, or unless a
Comprehensive Environmental Evaluation is being prepared
in accordance with Article 3, an Initial Environmental
Evaluation shall be prepared. It shall contain
sufficient detail to assess whether a proposed activity
may have more than a minor or transitory impact and shall
include:
(a) a description of the proposed activity, including
its purpose, location, duration, and intensity;
and

(b

consideration of alternatives to the proposed
activity and any impacts that the activity may
have, including consideration of cumulative
impacts in the light of existing and known
planned activities.

2. If an Initial Environmental Evaluation indicates that

a proposed activity is likely to have no more than a
minor or transitory impact, the activity may proceed,

R
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provided that appropriate procedures, which may include
monitoring, are put in place to assess and verify the
impact of the activity.

ARTICLE 3
COMPREHENSIVE ENVIRONMENTAL EVALUATION

1. If an Initial Environmental Evaluation indicates or
if it is otherwise determined that a proposed activity is
likely to have more than a minor or transitory impact, a
Comprehensive Environmental Evaluation shall be prepared.
Evaluation shall

2. A Comprehensive Environmental

include:

(a) a description of the proposed activity including
its purpose, location, duration and intensity,
and possible alternatives to the activity,
including the alternative of not proceeding, and
the consequences of those alternatives;

(b) a description of the initial environmental
reference state with which predicted changes are
to be compared and a prediction of the future
environmental reference state in the absence of
the proposed activity;

(c) a description of the methods and data used to
forecast the impacts of the proposed activity;

(d) estimation of the nature, extent, duration, and

intensity of the 1likely direct impacts of the

proposed activity;

(e) consideration of possible indirect or second

order impacts of the proposed activity;
(f) consideration of cumulative impacts of the
proposed activity in the 1light of existing
activities and other known planned activities;

(g) identification of measures, including BOSMnOana
programmes, that could be taken to minimise or
mitigate impacts of the proposed activity and to
detect unforeseen impacts and that could provide
early warning of any adverse effects of the
activity as well as to deal promptly and
effectively with accidents;

identification
proposed activity;

(h of unavoidable impacts of the
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(i) consideration of the effects of the proposed
activity on the conduct of scientific research
and on other existing uses and values;

(j) an identification of gaps in knowledge and
uncertainties encountered in compiling the
information required under this paragraph;

(k) a non-technical summary of the information
provided under this paragraph; and

(1) the name and address of the person or
organization which prepared the Comprehensive
Environmental Evaluation and the address to which
comments thereon should be directed.

3. The draft Comprehensive Environmental Evaluation
shall be made publicly available and shall be circulated
to all Parties, which shall also make it publicly
available, for comment. A period of 90 days shall be
allowed for the receipt of comments.

4. The draft Comprehensive Environmental Evaluation
shall be forwarded to the Committee at the same time as
it is circulated to the Parties, and at least 120 days
before the next Antarctic Treaty Consultative Meeting,
for consideration as appropriate.

5. No final decision shall be taken to proceed with the
proposed activity in the Antarctic Treaty area unless
there has been an opportunity for consideration of the
draft Comprehensive Environmental Evaluation by the
Antarctic Treaty Consultative Meeting on the advice. of
the Committee, provided that no decision to proceed with
a proposed activity shall be delayed through the
operation of this paragraph for longer than 15 months
from the date of circulation of the draft Comprehensive
Environmental Evaluation.

6. A final Comprehensive Environmental Evaluation shall
address and shall include or summarise comments received
on the draft Comprehensive Environmental Evaluation. The
final Comprehensive Environmental Evaluation, notice of
any decisions relating thereto, and any evaluation of the
significance of the predicted impacts in relation to the
advantages of the proposed activity, shall be circulated
to all Parties, which shall also make them publicly
available, at least 60 days before the commencement of
the proposed activity in the Antarctic Treaty area.

ARTICLE 4

DECISIONS TO BE BASED ON COMPREHENSIVE
ENVIRONMENTAL EVALUATIONS
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Any decision on whether a proposed activity, to which
Article 3 applies, should proceed, and, if so, whether in
its original or in a modified form, shall be based on the
Comprehensive Environmental Evaluation as well as other
relevant considerations.

ARTICLE 5
MONITORING

1. Procdedures shall be put in place, including
appropriate monitoring of key environmental indicators,
to assess and verify the impact of any activity that
proceeds following the completion of a Comprehensive
Environmental Evaluation.

2. The procedures referred to in paragraph 1 above and
in Article 2 (2) shall be designed to provide a regular
and verifiable record of the impacts of the activity in
order, inter alia, to:

(a) enable assessments to be made of the extent to
which such impacts are consistent with the
Protocol; and

(b) provide information useful for
mitigating impacts, and, where appropriate,
information on the need for suspension,
cancellation or modification of the activity.

minimising. or

ARTICLE 6
CIRCULATION OF INFORMATION

1. The following information shall be circulated to the
Parties, forwarded to the Committee and made publicly
available:

(a) a description of the procedures referred to in
Article 1;

(b) an annual list of any Initial Environmental
Evaluations prepared in accordance with Article 2
and any decisions taken in consequence thereof;

(c) significant information obtained, and any action
taken in consequence thereof, from procedures put
in place in accordance with Articles 2 (2) and 5;
and

(d) information referred to in Article 3 (6).
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2. Any Initial Environmental Evaluation prepared in
accordance with Article 2 shall be made available on
request.

ARTICLE 7
CASES OF EMERGENCY

1. This Annex shall not apply in cases of emergency
relating to the safety of human life or of ships,
aircraft or equipment and facilities of high value, ‘or
the protection of the environment, which require an
activity to be undertaken without completion of the
procedures set out in this Annex.

2. Notice o©of activities undertaken in cases of
emergency, which would otherwise have required
preparation of a Comprehensive Environmental Evaluation,
shall be circulated immediately to all Parties and to the
Committee and a full explanation of the activities
carried out shall be provided within 90 days of those
activities.

ARTICLE 8
AMENDMENT OR MODIFICATION

1. This Annex may be amended or modified by a measure
adopted in accordance with Article IX (1) of the
Antarctic Treaty. Unless the measure specifies otherwise,
the amendment or modification shall be deemed to have
been approved, and shall become effective, one year after
the close of the Antarctic Treaty Consultative Meeting at
which it was adopted, unless one or more of the Antarctic
Treaty Consultative Parties notifies the Depositary,
within that period, that it wishes an extension of that
period or that it is unable to approve the measure.

2. Any amendment or modification of this Annex which
becomes effective in accordance with paragraph 1 above
shall thereafter become effective as to any other Party
when notice of approval by it has been received by the
Depositary.

ANNEX II TO THE PROTOCOL ON ENVIRONMENTAL PROTECTION TO
THE ANTARCTIC TREATY
CONSERVATION OF ANTARCTIC FAUNA AND FLORA

ARTICLE 1

DEFINITIONS
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For the purposes of this Annex:

(a)"native mammal“ means any member of any species
belonging to the Class Mammalia, indigenous to
the Antarctic Treaty area or occurring there
seasonally through natural migrations;

(b)“native bird". means any member, at any stage of
its life cycle (including eggs), of any species
of the Class Aves indigenous to the Antarctic
Treaty area or occurring there seasonally through
natural migrations;

(c)"native plant" means any terrestrial or freshwater
vegetation, including bryophytes, lichens, fungi
and algae, at any stage of its life cycle
(including seeds, and other propagules),
indigenous tc the Antarctic Treaty area;

(d)"native invertebrate” means any terrestrial or
freshwater invertebrate, at any stage of its life
cycle, indigenous to the Antarctic Treaty area;

(e)"appropriate authority" means any person or agency
authorized by a Party to issue permits under this
Annex;

(f)"permit" means a formal permission in writing
issued by an appropriate authority;

(g)“take" or "taking" means to kill, injure, capture,
handle or molest, a native mammal or bird, or to
remove or damage such quantities of native plants
that their local distribution or abundance would
be significantly affected;

(h)"harmful interference” means:

(1) flying or landing helicopters or other

aircraft in a manner that disturbs
concentrations of birds and seals;
(ii) using vehicles or vessels, including

hovercraft and small boats, in a manner that
disturbs concentrations of birds and seals;

(1ii) using explosives oxr firearms in a
manner that disturbs concentrations of birds
and seals;

(iv) wilfully disturbing breeding or
moulting birds or concentrations of birds and
seals by persons on foot;

(v) significantly damaging concentrations of
native terrestrial plants by landing



B T i

HEK SR
REXD
ERES
S

T HKERE SR MKESNTEKEREEE OB S EE G #HEIE U TR i
R0 0105

= "EESEEEKE V2 EREEHE T @ DY DN NN R SR T e
WK B

— ) SEE#Y <ECHKUYOUEE BB IO N © WX ERIR Qs L)
RO L O S\ SRR DS 50

o PR LG S VB RUEE L 0 S0 ¢ v QR ER S R L 3T a0 I 0°

BRI HEKCESEXOSESTOHKM

~ WENIHEHSHRD EEE Yol B - 0°

N ~OiREREUC IV BEUSUEE (VOHFR INEXSKENWMD ) wEIEe-2Qu0"
KENVVME @IS 5 1 € T34~ r0°

ENEERX DEHRITE Q€ LR VB0 1 0°

(a

(b)

SRE ERELE BEE SSEVCRCKAEHK NI BMNK BIEHC L0 L BK vl
Ar@ 1) )°
T THEEELE O W EHOVEE CRINUA O BT © EH A0 5 -0 Q WKE e LB 3
5 ERELIT O IHE0 000 X B I EHER € SISO B L B T B0 )
NG s S REU R

> KENAVWEE UL ~ XSGk C WV EE A 0°

e Q

D HIHE 0 A 8Q ) A°

& 2cﬁi?&ﬁ%@ﬁbEEK%??&%&LEE*W%ﬁ~E*%ﬁxu&%@%%ﬁﬁL?u:

e

1R IR R N

aircraft, driving vehicles, or walking on
them,or by other means; and

(vi) any activity that results in the
significant adverse modification of habitats
of any species or population of native
mammal, bird, plant or invertebrate.

(i)"International Convention for the Requlation of
Whaling" means the Convention done at Washington
on 2 December 1946.

ARTICLE 2
CASES OF EMERGENCY

1. This Annex shall not apply in cases of emergency
relating to the safety of human 1life or of ships,
aircraft, or equipment and facilities of high value, or
the protection of the environment.

2. Notice of activities undertaken in cases of emergency
shall be circulated immediately to all Parties and to the
Comnittee.

ARTICLE 3
PROTECTION OF NATIVE FAUNA AND FLORA

1. Taking or harmful interference shall be prohibited,
except in accordance with a permit.

2. Such permits shall specify the authorized activity,
including when, where and by whom it is to be conducted
and shall be issued only in the following circumstances:

(a) to provide specimens for scientific study or
scientific information;

(b) to provide specimens for museums, herbaria,
zoological and botanical gardens, or other
educational or cultural institutions or uses; and

(c) to provide for unavoidable consequences of
scientific activities not otherwise authorized
under sub-paragraphs (a) or (b) above, or of the
construction and operation of scientific support
facilities.

3. The issue of such permits shall be limited so as to
ensure that:

(a) no more native mammals, birds, or plants are

taken than are strictly necessary to meet the
purposes set forth in paragraph 2 above;

11
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(b) only small numbers of native mammals or birds are
killed and in no case more native mammals or
birds are killed from local populations than can,
in combination with other permitted takings,
normally be replaced by natural reproduction in
the following season; and

(c) the diversity of species, as well as the habitats
essential to their existence, and the balance of
the ecological systems existing within the
Antarctic Treaty area are maintained.

4. Any species of native mammals, birds and plants listed
in Appendix A to this Annex shall be designated
vSpecially Protected Species”, and shall be accorded
special protection by the Parties.

5. A permit shall not be issued to take a Specially
Protected Species unless the taking:

(a) is for a compelling scientific purpose;

(b) will not jeopardize the survival or recovery of
that species or local population; and

(c) uses non-lethal techniques where appropriate.

6. All taking of native mammals and birds shall be done
in the manner that involves the least degree of pain and
suffering practicable.

ARTICLE 4

INTRODUCTION OF NON-NATIVE SPECIES, PARASITES AND
DISEASES

1. No species of animal or plant not native to the
Antarctic Treaty area shall be introduced onto land or
ice shelves, or into water in the Antarctic Treaty area
except in accordance with a permit.

2. Dogs shall not be introduced onto land or ice shelves
and dogs currently in those areas shall be removed by
April 1, 1994.

3. Permits under paragraph 1 above shall be issued to
allow the importation only of the animals and plants
listed in Appendix B to this Annex and shall specify.the
species, numbers and, if appropriate, age and sex -and
precautions to be taken to prevent escape or contact with
native fauna and flora.

4. Any plant or animal for which a permit has been issued
in accordance with paragraphs 1 and 3 above, shall, prior





